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Piarulü germanü „Münchener 
Allg. Ztg.“ esprimându-şi deose
bita sa bucuria pentru schimbă
rile, ce s’au facutü în conducerea 
câtorva comitate ardelene locuite 
de Saşi, vorbesce de o „împă
ciuire“ seu „învoire“ a ministe- 
riului Szapary cu Saşii, şi-i feli
cită căldurosu pe aceştia pentru 
succesulü dobenditü.

împrejurarea acesta a pusü în 
mişcare pe deputaţii unguri din 
Ardealu, cari dimpreună cu ceia- 
lalţi conaţionali ai lorü suntu förte 
sensibili pentru totü ce se scrie 
despre Saşi în pressa germană, şi 
astielu se hotărîrăfîngrabă a in
terpela pe ministrulü Szapary, 
decă în adeverü a tractatü şi a 
încheiată pactu cu Saşii ca naţio
nalitate deosebită, după cum spune 
4iarulu din München.

Se înţelege, că întrebarea a 
lostü din capulü locului astfelü 
pusă ca d-lu Szapary se potă res- 
punde după dorinţă.

Nu cunóscemü încă cuprinsulö 
íntregü alü discursului séu, dór 
din telegrama, ce o primimü as
tăzi, vedemü, că ministru-preşedinte 
a negatü categoricü, că a înche* 
iatü cu Saşii vre-unü r pactü se
creţii“ seu vre-o altă „învoire pu
blică.“ .

După acésta declaraţia, care a 
íostü anume provocată pentru ca 
cei dela putere se ia posiţiă faţa 
cu veleităţile de „împăcare“ ce 
mai esistă la Saşi şi ici colea în 
sínulü celorlalte naţionalităţi, şi 
se arate, că ei nu vorü se recu- 
nósca în stătu naţionalităţi, cu 
cari arü ave sS tracteze guver- 
nulü, ci numai „cetăţeni aiţerei,“ 
cari suntü datori a se supune deo
potrivă legiloru şi a respecta cons
tituţia ; după acésta declaraţia, 4*' 
cemü, t0tă acţiunea din urmă cu 
strămutarea şi denumirea de fiş- 
pani în Ardealü se reduce la o 
simpla mesură administrativă a 
guvernului, la unü hatírü, ce s’a 
fácutü unorü persóne şi cetăţeni 
singuratici de cătră d-nii miniştri, 
car tél est leur plai sir.

Ce lipsă ar şi avé guvernulü 
ungurescü se se împace cu Saşii, 
tocmai acum când se pregătesce 
se completeze „opera unităţii na
ţionale m aghiare/ prin centrali- 
sare la culme a administraţiei şi 
prin maghiarisare pe tótá linia? 
Dâcă li-au datü pe Thalmann la 
Sibiu şi au dimisionatü paşalele 
dela Bistriţa şi Sighiş6ra, acésta 
n’au făcut’o cei dela guvernü pen
tru a se împăca cu naţionalitatea 
săsâscă, ci numai pentru a astupa 
gura câtorva cetăţeni, cari mai 
strigau prin presa din afară, că 
Saşii suntü asupriţi.

Şi acum în locu se le pară 
bine Unguriloru, că foile germane 
îi presentă pe Saşi ca împăciuiţî 
cu ei, ei se grăbiră a declara în 
dietă, că de o împăciuire a loru

cu Saşii „ca naţionalitate“ nu póte 
fi vorba.

Şi caracteristicii este, că de
clararea din cestiune se face toc
mai acum din incidentulü unui 
articulü de4iarü,care strictă luatü 
nu cuprinde cu nimicü mai multü 
decâtă alt« articule, ce s’au serisü 
mai înainte în foi germane.

Se pare, că „aprobările una
nime“, cu care au íostü luatü la 
cunoscinţă réspunsulü ministrului 
Szapary la interpelarea lui Hor
váth, au fostü încuragiate de soi
rea ce sosise la Pesta cu doue 
4ile înainte, că tractatulü triplei 
alianţe a fostü reíniotü pe alţi 
şâse ani.

Foile maghiare salută acéstá 
prelungire a alianţei triple cu bu- 
curiă şi mulţămire, esprimándü spe
ranţa, că în timpulü acesta de pace 
le va succede a severşi opera „uni
tăţii naţionale“. Cum ar mai puté 
fi vorba dér de o împăcare cu Saşii 
ori cu alte naţionalităţi?

SS nu se prea íncrédá Ungurii 
în puterile şi noroculü lorü. Pu
terea în lume e ţermurită şi no
roculü schimbáciosü; şi, în casulü 
celu mai bunü pentru ei, ce vorü 
puté dobéndi în ş0se ani de pace, 
ce ar face ca nemulţămirea dintre 
popórele nemaghiare se fia mai 
puţinfl primejdi0să pentru desvol- 
tarea liniştită şi prosperarea rega
tului S-lui Stefanü ?

„Miin cheii er Allgm. Zeitung“ 
despre Saşi.

piarulft „Mtiachener Allg. Ztg.a a 
scrisft acum de curendfi unfi artioolii in
titulata „La resolvarea cestiunei ardelene 
săsesetu. In acestii articulti se vorbesce 
despre bucuria cea mare a Saşi lorii din 
tdte unghiurile Ardealului din causa de- 
numirei celortt doi fişpanl săsesc!. „De 
aici înainte — 4*00 uumita f6iă — va 
urma pentru Saşii ardeleni erăşl o eră 
de o paclnică prosperitate şi activitatea

aoâsta creat6re în serviciul» ţSrei şi a 
poporului lorii nu va mai fi împedecată 
seu turburată nici prin bftnuell ni ol prin 
măsuri volnice...“

Bărbaţii fostei „partide poporale să» 
sesclu, precum şi deputaţii săsesol din 
partida guvernului, au aflaţii punctultt 
de unire în 17 Iuniu anulti trecuta în 
„Sachsentagu-ulii lorQ, In care au pri
miţii cu unanimitate „programa săsescă 
poporală“, prin care între altele s'a uşu
raţii într’unti modtt esenţialii înţelegerea 
cu guvernulQ, ba chiar în fondfi numai 
aoum s’a făcuta posibilă. Laudabilă a 
fosta idea ministrului Szapary, fiindcă în
dată ce a ajunsă la guvern ii a declarata, 
că e gata să se înţelâgă cu Saşii ar* 
delenl.

Guvernula actuala prin mai multe 
aote politioe şi financiare a arătata, oft 
„întâmpină ou sprijină energica şi ou 
o bunăvoinţă seri6să promovarea şi în
tărirea poporului săsescâ.“ Ba chiar şi 
linia Sibiiu-Tarnu-roşu numai după ve
nirea la putere a lui Szapary a fosta con
cesionată şi pusă în oonstrucţiune. Mar» 
buouriă li-a făcuta Saşilora şi delătu- 
rarea fişpanilora comitatelor» Târnavei 
mari şi Bistriţa-Năsăuda. „Prin aoesta 
li-s’a data on6rea ouvenită şi presorip- 
telora legei de naţionalitate din 1868*.

Mica poporaţiune a Saşilora arde- 
leul, 4ice numita f6iă, nu are numai o* 
importantă istorico-aroheologică, sâu et
nografică, ci are încă de resolvata şi oes- 
tiunî politioe şi economice, căci preoum 
odinioră Saşii au fosta „stâlpii cor6neiB 
aşa şi „astăzi şi în viitora vora oontinua 
opera lora creat6re pe terenula spiri
tuala şi materiala, şi acum oaşi în tre
cuta şi în viitora vora fi la graniţa 
sud ostică a ţării şi în mijlooula popo- 
raţiunilora de altă limbă, una modela 
de fidelitate oătră tron ii şi cătră patriă.“

Studenţii români cătră studenţii 
francesT.

Scrisorea, ce au adresat’o stu
denţii din Bucuresci studenţiloru 
francesî, care a fostu publicată în

FOILETONUL „GAZ. TRANSA

(3) Inimi de aurii.
Homanü, de I. Edhor. Tradusü, de Julia.

Abia era la şâae óre diminâţa, când 
Buth cu paşi lini luâ drumula spre pă
dure. Paserile cântau în vueta asurzi
torii. „Ce frumosa, ce minunata e totula 
aici“, şopti ea, apoi se opri şi respira 
lunga. O şoptă lină vibra printre frun- 
4ele arborilorű, ca şi când ar povesti 
despre miraculula nopţii. „Decă limba 
acésta ar puté fi înţel0să şi décá aşi 
fi pentru totdéuua în aerula acesta cu
rata?... Dór sosi-va odată óra, în care 
va trebui să pleca. Şi ce mă aşteptă 
auasă? La asta însă n’o să mă mai 
gândesoa, nu, oi voiu folosi sourtula timpa, 
ce e ala meu.“

Grăbinda se duse mai departe. O 
cale umbr6să i-se arăta în stânga. „Acésta 
conduce la fântâna Herta; odată totuşi 
mă voiu duce acolo“, 4ifie densa...

— „Punctuală!“ şopti Ana zîmbind, 
când Ruth apăru. „Bine ai venita, 
dragă Ruth. Laptele tău te aştâptă deja.“ 
Apoi luâ unü paharü mare şi-la umplu. 
„Vréi tu să ve4i vacile mele?“ Ruth J 
J>rimi învitărea cu unü strigăta de sur- ]

prindere. Ea desohise uşa şi atunci sta
luri de găini şi de raţe veniau sburânda 
spre ele şi din .grajda eşiau alergânda 
două căpri6re. Ruth, frapată de frum- 
seţa lora, le nete4i pe gruma4l şi 4ige 
mirându-se. „Ce ochi înţelepţi au; uite 
cum mă privesca.“

p i după 4i se streoura în splend6rea 
verii. Din 4ile se făcură săptămâni. Şi 
în t6tă 4iua mergea Ruth la Dolling. 
Se ducea în revărsatula 4ii0i şi se re’n- 
torcea sera târ4iu. Ea se simţia f6rte 
bine în casa forestierului. Şi fiind-că 
Alice încetase de a mai veni după densa, 
ea mai totdeuna se re’ntorcea în socie
tatea asesorului, care îi era una compa
nion a plăcuta şi dânsa se afla bine în 
societatea lui...

Timpula acesta fu forte reereatora 
pentru Ruth. Aerula reşinosa şi laptele 
nutritora dederă feţii sale o colore mai 
purpuriă. Intr'o 4i Ruth îşi îndrepta paşii 
spre fântâna Herta. înaintea ei se des
chidea una câmpa întunecos». O tăcere 
mcrmântală domnia împrejura; frun4ele 
arborilor» steteau nemişcate şi pe vîrfu- 
rile copacilor» bătrâni se coborîse o li
nişte misteri6să. îşi urma calea mai de
parte cu grăbire.

Deodată se opri. Ce era óre, ce 
vedea ea? Pe iarba verde-întunecată se 
afla ună obiecta sclipicios». Ea îla ri
dica şi-la esaminá de tóté părţile. Era 
una notiţa de cuprins» voluminos», pe 
care sigura îla pierduse cineva. Ruth 
roşi îndată ce’Ia deschise, aruncânda o 
privire într’ensula, îl» închise ârăşl. După 
conţinutula lui, notiţula aparţinea unui 
forestier», póte era chiar» al» asesorului. 
Ei nu-i era iertat» să cetéscá în el»; 
dér póte vre-un» nume totuşi i-ar spune 
al» cui este. Drept» pe faţa primă era 
scris»: „Lothar Aldenhofen“. Aşa dâră 
e al» inspectorului! Nimenea altul» nu 
cercetâză aşa des» fântâna Herta, ca 
ela; asta o aucjise dânsa adeseori. Ruth 
voia să pună notiţula bine, când ob
serva nisce hârtii, ce trebne că că4useră 
mai înainte. Ea le ridica, punendu-le 
înăuntru fără de a le ceti. De-odată însă 
se înspăimânta. O fotografiă învechită 
eşi la ivelă. Fără veiă i-se opriră ochii 
pe chip». O esclamare de uimire răsuna 
de pe buzele ei, căci una capa blond» 
femeiesca, de o frumseţă admirabilă, îi 
suridea fărmecător».

„Lui Lothar ala meu“, sta scris» pe 
marginea fotografiei. Ruth vîrî cărticica

în buzunar» suspinânda. Avea de gândă 
se vorbâscă cu Eva, care apoi să o predea 
proprietarului ei.

Sui câteva trepte şi tufişurile de am
bele părţi ale drumului se gătară. Ruth. 
păşi într’o poiană întunec6să. Câteva mi
nute trebui să-şi închidă ochii pentru a 
se deda cu întunecimea verdeţii. Tăoerea, 
ce domnia în jurula ei, era sfântă şi a- 
dâncă; chiar şi cânteoula paserilor a a- 
muţa în acestă singurătate profundă. Un» 
muschiu verde şi desa acoperia spaţiul», 
din mijlocuia căruia răsuna murmurul» 
unei ape, ce cădea în formă de cata
racte.

Ruth era la fântâna Herta. Păşi 
câţl-va paşi cătră locul», unde răsuna 
misteriosula murmura. Una basm» uriaşă 
încunjurata cu una zida de pietrii surii, 
de-o înălţime de trei urme, ’i se presen- 
ta vederei. In mijlooula aceleia era o 
ninfă înounjurată de plante ver4l, în ju
rul» căreia, ca într'o grădină farmeoată, 
înfloriau „nu uita“, printre cari, ca 
stelele strălucit6re, se înălţau mulţime 
de „mârgăritărele*. Un» părăuaş» sprin
ten» şerpuia spre livadă, unde Ruth mai 
’nainte visa cu ochii deschişi. Ea se re- 
4imâ cu ambele mâni spre zidul», ce»
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cjiarulu „Bucarest* şi despre care 
amu făcuţii amintire în numérulü 
de alaltăerî este de următorulu 
cuprinsă:

Domnilorű şi scumpi camera<$!
Din foile străine amă aflată de pri

mirea briliantă, pe oare studenţii cehi 
au făcut’o delegaţiunii studenţilord fran- 
oesi, oarl venise a cerceta esposiţiunea 
din Praga; ac0stă soire ne-a buouratü 
multü, căci ne place totdéuna, că se dă 
fraţiloră noştri franoesî onórea oe li-se 
cuvine.

Amă aflatö şi despre visita ce aţi 
dat’o apoi — ca simpli particulari, — 
studenţilor a maghiari din Budapesta şi 
de primirea căldur0să oe vi-s’au făcuta 
şi acolo.

Ama regretata multa, că n’amü fosta 
informaţi de mai nainte de sosirea v6stră 
la Budapesta, căci ama fi putută profita 
de vecinătatea vostră ou ţâra n<5stră spre 
a ave plăcerea de a vő primi şi noi, 
pentru a vă arăta ce a făcuta civilisa- 
ţiunea franoesă din tínőra nóstrá ţâră, şi 
pentru a vé esprima cu glasa viu totă 
recunosoinţa nostră şi tóté simpatiile 
pentru Franoesî, dascălii şi fraţii noştri.

Regretăma acesta asemenea, pentru 
oă noi puteamă să ne folosima de pre- 
senţa v6stră în Ungaria spre a vă face 
cunoscuţi de visu, starea naţionalităţilor 
subjugate şi asuprite de Unguri şi în 
speciala starea Româniloră din Transil
vania, şi aţi fi putută astfela apreţia prin 
voi înşi-vă esactitatea faptelora citate în 
Memoriula, pe care noi 1’ama publicata 
acum de curénda, privitor a la situaţiu- 
nea acestora Români din Transilvania. 
Prin acesta aţi fi putută face ună ser
viciu camera4ilorű franoesî şi tota aşa 
şi opiniunii publice francese, căci înşi-vă 
puteaţi să-i scoteţi din rătăcire, dócá aţi 
fi găsită, că faptele avansate prin noi 
în memoriula nostru nu ar fi corăspunsa 
în moda esacta cu realitatea; voi aţi fi 
făcuta şi una mare serviciu acestora ne
norociţi Români asupriţi, dâcă,—găsinda, 
că ceca ce ama 4isü u°i despre situa- 
ţiunea lora a fosta nu numai adevărate, 
ci încă sub realitate, — aţi fi făcuta 
acésta cunoscuta camera4ilora voştri.

Regretăma în fine cu atâta mai 
multa, fiind-că 4iarele ungurescl ni-au co
municata în timpulă din t urmă, că aţi 
promisü a vă ţine obligaţi (dór acesta si
gura e o esagerare a 4iarel°ri0 faţ& cu 
studenţii unguri de a oombate şi discre
dita în Francia memoriula nostru şi a 
susţine pe acela, pe care ei au inten- 
ţiunea a-ia publica în curéndü ca răs
punsa la ala nostru.

In adevăra, — o înţelegemă fórte 
bine, — e fórte posibila, că n’aţi putută 
da cre4ămenta tuturora oe le-ama 4is  ̂
noi în memoriu, — faptele sunta atâtă 
de stranii, încâta într’adevăra trebue să

le fi ve4uta pentru a le crede,— şi prin 
urmare aţi fi putută fi fórte uşora con
vinşi despre contrarulă. De aceea noi 
ne-ama fi simţită fericiţi să fi putută da 
r0tă împreună cu voi prin Transilvania, 
ca să vă dămfi ocasiune să vedeţi în 
temniţă chiar pe cŞiariştii şi publiciştii 
români condamnaţi pentru-că au ceruta 
respectarea legilora ; pentru a vă pune 
în contacta personala cu cei cari au su
ferita deja pedépsa lora de ínchisóre; 
i-aţi fi putută întreba în limba vóstrá 
propriă, ei v’arű fi arătata însuşi textula 
legilord şi textula ordonanţelora minis
teriale, cari violâză aceste legi şi în ce 
privesoe maniera de tractare publică şi 
privată a Maghiarilora faţă cu Românii, 
ei v’ar fi putută spune multe lucruri 
prea edificátóre, cari în memoriula nos
tru le afirmăma numai în moda palida 
şi incompleta; aţi fi putută visita şcolele 
şi aţi fi deosebita fără îndoelă limba 
maghiară în lecţiunile profesorilora, pe 
oarl Românii îi plătescă din fondurile 
lorű proprii, pentru a instrui copiii lora 
în limba maternă; aţi fi vă4uta preo- 
ţimea, care parte mare vorbesce, ca bine 
instruită, şi franţuzesoe, şi ei v’arü fi putut 
şi espune situaţiunea tristă a adminis- 
traţiunii lorű religióse, causată prin in- 
tervenţiunea ilegală a guvernului ma
ghiara etc. etc.

Dér din nefericire aceste nu s’au 
întâmplata şi nouă nu ne rămâne, decâta 
a vă da o probă indirectă pentru a spri- 
gini faptele aduse înainte în memoriula 
nostru.

Vă trimitema dér două scrisori, pe 
cari studenţii cehi şi croaţi ni le-au 
adresata ca réspunsü la trimiterea me
moriului nostru; ele sunta destulă de 
clare şi destulă de categorice, pentru a 
vă arăta, că nu suntemü singurii cari 
cugetă, că naţionalităţile străine din Un
garia nu suntü tractate aşa de liberala, 
precum 4ică Ungurii. Decă credeţi sin
cere ovaţiunile ce vi-le-au fácutü stu
denţii cehi, şi aşa au şi fostfi, nu aveţi 
motivă să vă îndoiţi de sinceritatea sim- 
ţămintelora esprimate în scrisorile lora; 
şi dâcă oredeţi ce spună aceste scrisori, 
puteţi cu dreptă cuvântă presupune, că 
bunăvoinţa n0stră liberală şi lealitatea 
vostră a fostă înşelată printr’o lipsă de 
scrupulă a adversariloră noştri, a căroră 
caracteristică nu a fostă nici-odată sin
ceritatea.

înainte de a sfirşi o rugare.
Nu dorimă nici decum precum o 

faoă adversarii noştri, ca să căutaţi a 
discredita memoriula loră înainte de a 
fi apăruta: din contră vă rugămă să-lă 
răspândiţi câta se póte, dér— şi acesta 
e singura n0stră rugare,— să-lă răspân
diţi totdéuna împreună cu ală nostru: 
ambele părţi fiindă astfelă deopotrivă 
ascultate, opiniunile se voră forma liberă

şi în cunoscinţă de causă, şi, suntemă 
siguri, acésta nu va fi în desavantagiulă 
nostru. Causa nóstrá n'are trebuinţă de 
apărare, nici de complesanţa nimănui 
pentru a triumfa, căci unei inteligenţe 
sănăt0se şi drepte dreptatea se impune 
totdéuna. Acésca dér este singura nóstrá 
dorinţă; împlinindu-o nu serviţi numai 
causa nostră, ci aceea a dreptăţii însăşi.

Primiţi, domniloră şi soumpl ca- 
mera4i, cea mai cordială espresiune a 
simpatiei nóstre frăţesci, ce o păstrămă 
tuturora studenţilora francesi.

Studenţii români.
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Instalare de fişpană. Nou denumi- 
tulă fişpană ală com. Târnavei mari ba- 
ronula Gavrilă Apor, a intrata în func
ţiune. Dânsulă a şi depusa jurământulă 
obicinuita, în sala comitatului din Si- 
ghişora.

** *
Carte oprită. Sub pretextulă, că ar 

fi scrisă în spirită antipatriotica, minis- 
trulă ungurescă de culte şi instrucţiune 
publică a oprita a se folosi în preparan
dii cartea şcolară întitulată .* „Grundzüge 
der Staatsverfasung Ungarns, von Frie- 
drich Schuller. Zweite Auflage, Herman- 
stadt 1885 u (Principiile constituţiunei Un
gariei, de Friderică Schuller. Ediţia a 
doua, Sibiiu 1885.)

** *
0 şcolă „patriotică.“ „Kolozsvár“ ra- 

portézá cu o bucuriă nebună, că cu oca- 
siunea esamenului de veră dela şcola 
israelită din Cluşiu s’a convinsă din 
nou, că acea şc0lă e în adevără „pa
triotică.“ Ca dovadă despre acestă „pa- 
triotisma“ „Kolozsvár“ spune, căîntregă 
esamenulă a decursă în limba maghiară 
şi că s’a constatată, că elevii jidani toţi 
sciu vorbi limba ungurâscă. Mai adauge 
apoi, că unuia dintre jidani anume ju- 
pânula Silberstein, a‘ ţinută şi o vor
bire, pe care a terminat’o ou urări la 
adresa corifeiioră din fruntea Kulturegy- 
let“-ului. — Intr’asta stă „patriotismulă“! 
Se vede treba, că Jidanula scie bine 
cum să atingă slăbiciunea Ungurului în
gâmfată !

* i\f *
Promovatü. D-lă Virgiliu Barbulovkiu, 

subnotară la judecătoria de cercă în 
Tiszalök (com. Saboloiu), fu numită ca 
notară la tribunalulă reg. din Nyíregy
háza.

** *
Esamene la institutulü Vautier. In 

4ilele acestea s’a încheiată anulă şco- 
lastică şi la institutula privită ală d-şo- 
rei Vautier prin esamenele, cari — după 
cum ni-se comunică — au durata patru 
4ile de*a rândulă c’ună succesă lauda-

bilă. In 4iua primă s’au ţinută esame- 
nulă din religiunea rom.-cat. şi din 
limba maghiară. In 4>ua a 2, 3 şi 4-a 
au urmată esamenele din limba română, 
germână şi francesă, câtă şi din alte stu
dii prescrise. Cu deosebire a fostă in
teresantă esamenulă din musica instru
mentală, în care elevele au dovedita o 
dibăciă laudabilă. Toţi cei presenţi au 
fosta mulţumiţi de resultatulă obţinută.

** *
Petrecerea din Şintereagtl, arangiatăla

22 Iunie n. c. din partea tinerimei aca
demice de pe Valea Şieului, după cum 
ni-se scrie, a succesă fórte bineşiafostft 
cercetată de ună publică destulă de nu- 
mărosa. Looalulă de dansă t>ra împo
dobita frumosă cu oununi şi ghirlande 
de flori. S’au începută dansulă cu „So- 
meşana“, care s’a jucată cu deosebită 
entusiasmă, după care au urmată cele
lalte dansuri. In pausă 8 căluşerl, în. 
uniformă ţărănescă, dansară „Bătuta“, 
„Căluşerulă“ şi „Românula.“ Au fostă 
în costuma naţională d-ş0rele: Lucreţia 
Făgărăşianu, Flórea Popă, Victoria Flă
mânda, Lucreţia Ciolooa, Victoria şi 
Nina Chifa. Venitulă brută ală petre- 
cerei a fostă de 76 fl. 50 cr., venitulă 
curată: 41 fl. 40 cr., cari s’au destinată 
pentru biserica şi şcola română gr. cat. din 
Şintereaga. Petrecerea în generală a 
fostă animată şi s’a continuată pănă în 
diminâţa 4il©i următ0re.

** *
Otrăviţi de bureţi. In Budapesta au 

fostă otrăvite de bureţi 4^ei0 aoestea 
două familii constătăt0re din 17 persóne. 
Bureţii au fosta cumpăraţi dela o pre- 
cupeţă din piaţă. Familiile otrăvite mân- 
cară bureţii pe la amé4a şi oând fu la 
5 óre p. m. se iviră simptómele otrăvi- 
rei. Nenorociţiloră li-se dete imediată 
medicamentele de lipsă şi astfeliu fură 
mântuiţi de pericula. Precupeţa mărtu
risi, că bureţii i-a cumperată deia o fe- 
meiă dela sate.

** *
Focü la esposiţia din Praga. O te

legramă din Praga anunţă, că în séra 
de 28 Iunie, într’ună pavilonă de vinuri 
dela esposiţia de acolo a isbuonită ună 
fooă, care însă după ună pătrară de oră 
a fostă localisată din partea pompie- 
riloră.

Din Năseudu.
Comedia cu abdicerea lui Ciocanii.

(Urmare.)

Se scolă acum d-lă advocată, Ioa- 
chimă Mureşianu şi adreseză comitetului 
următ5rea propunere de amânare: 

Onorată comiteta!
întrebarea primirei dimisiunei, prin 

escrierea alegerei şi prin defigerea tim
pului spre efeptuirea ei, este resolvită.

De6rece însă în adunarea generală

încunjura fântâna Nimfeloră. Ruth îşi 
pleca capula. Suprafaţa apei tremura sub 
picăturile, ce cădeau de susă, însă adâncă 
în apă se ivea succesivă ună chipa, care 
din ce în ce devenia totă mai lămurită. 
Doi ochi di-o espresiune enigmatioă pri
veau spre ea. Cu ambe mânile încerca 
să oprescă ra4ele curgătore, cari mereu 
făceau să dispară chipulă. Ea se pleca 
totă mai tare, 6ând deodată ună fioră 
îi străbătu inima.

— „Domnişoră Walden, nu sta atâtă 
de neprecaută la fântâna Nimfeloră", — 
4ise o voce bărbătâscă.

Lângă dânsa sta inspectorulă Alden
hofen. O roşâţă fină îi inunda faţa şi se 
întorse oonfusă.

— „Te-am spăriată, nu-i aşa? Vo- 
iamă să mă depărteza, oa să nu te con
turbă, însă vă4ându-te la fântână, a tre
buită să te admonieză. Credă, oă mă vei 
ierta.“

— „Nu amă nimică de a-ţl ierta, ci 
din contră, de a-ţl mulţumi!“

Ruth într’aoestea îşi înmuiâ mânile 
în apă limpede.

—- „D-ta nu bagi de sâmă admo- 
uiarea mea, domnisóra Walden“. Alden-

hofen păşise apr6pe lângă dânsa. Capula ei 
îi întinse umărul lăsând să-i lunece cu sfială 
privirea pe faţa lui. O durduitură se 
au4i atunci treoândă peste vîrfurile ar- 
boriioră şi pier4ându - se în depăr
tare . . . .  Ună trăsnetă îngrozitoră cutre
mura pământula.

— „Ploia e aici, fără de-a fi prinsă 
de veste.“

— „Nu potă să rămână ?“ întreba 
tînăra fată.

— „Nu, permite-ml să te conducă 
pe calea cea mai sourtă.“

— „Nu potă să rămână?“ 4ise erăşl.
înspeotorulă o privi surprinsă: „Nu

sci d-ta, că pe timpulă unei furtuni 
e primejdiosă să stai în pădure?“

— «Der mi-s’a spusă, că D-ta toc
mai pe timpulă furtunei ai cercetată looulă 
Herta!“

— D-ta nu cre4l în pericula?“
— „Nu prea. Eu credă în Dumne- 

4eu, oare ne pote afla ori şi unde. Potă 
rămânâ ?“

— „Ne ameninţă o ploie torenţială, 
nu trebue să mai trăgănămă multă“, 
4ise Aldenhofen. „Să grăbimă, ca să a- 
jungemă sub coperişă.“

Când Ruth îşi prinse haina, ca să o 
soutescă de ierba umedă, simţi notiţulă, 
îlă şc6se şi-lă predede inspectorului. 
„L’am aflată pe drumă veninda încdce,“ 
4ise dânsulă întin4endu-i-lă,

— „Iţi mulţumescă. Trebuie că mi-a 
că4ută cânda steteamă pe înălţime. Pote 
că venindă l’ai eseminatu?“

Ruth roşi „Numai ca să aflu ală 
cui este. Numai pentru asta l’am des
chisă“.

Ună surîsă fugitivă fu răspunsulă.
— „Fotografia am pus’o înăutru“, 

4ise Ruth zîmbindă.
Aldenhofen deschise atunci notiţulă 

şi sc6se portretulă. „Acesta aici?“
— „Ce faţă admirabilă; abia mă pu- 

teamă despărţi de ea“, replica Ruth însu
fleţită. „Chipula acesta te farmecă şi eu 
credă, că în conţinu trebue să-lă pri
vesc!,,.

— „Ai dreptate, domnişoră Walden. 
Capulă acesta e amăgitoră, pentru acâsta 
vomă nimioi seducătorulă chipă.“ 4is© 
Aldenhofen sfîrticândă chipulă frumosei 
în mai multe bucăţ! şi mergenda la fân
tână le arunca în adânoulă ei.

O pocnitură teribilă se au4i atunci,

urmată de-ună cutremură de pământă. 
Ruth fu încunjurată de-o lumină orbi- 
t6re, ce-o silea să-şi închidă ochii. O 
grosnică vîjeitură îi asur4i urechile şi ’i 
se părea, ca şi cum ar curge multă apă 
peste dânsa. Apoi că4u fără oonsciinţă.

Când îşi deschise ochii după ună 
timpă 6re-care ea privi în faţa înspăi
mântată şi palidă a inspectorului.

— „Eşti atinsă, domniş6ră Walden?“
— „Nu-mi lipsesoe nimică, însă fân

tâna a dispăruta! ? Mâna d-tale m’a trasă 
de-aoolo în ultimulă momentă. Aşa 
dâră oă mi s’ar fi întâmplată o neno
rocire?“ 4>se ea lină.

Aldenhofen tăcu.
— „Aşa deră de acum vei urî lo

cuia Herta?“ replica elă după o pausă. 
Cugetulă însă ’i se părea nesuportabilă.

— „Nu, eu mă voiu cugeta la dân
sulă cu o nespusă mulţumire, pentru-că 
aici am vă4ută mâna puternioă a lui 
Dumne4©u. u

O lumină singulară trecu momentană 
peste seriosele trăsuri ale inspectorului.

— nAşa deră vino erăşl!“ murmu« 
râ ela. (Ya urma).
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a onoratului comitetü (reote represen- 
tanţă) din 7 Aprilie 1891, la punotuiü 
protocolului de şedinţî VI, la Nr. de 
esibite 207 din 1891 a, f, şi c, d s’a 
primita conclusulü oomisianei adminis- 
trătore, prin care s’a acceptată ooncep- 
tula unei representaţiunl cetite în acea 
adunare generală şi adresată cătră mi- 
nisteriulö de oulte şi învăţămentulă pu
blică, care representaţiune, după afirma
rea la desbatere în adunarea generală 
din 7 ApriJe a. c. a membrului Gavrilă 
Scridonă şi netrasă la în doi elă de ni- 
mene, e compusă de oătră preşedintele 
de atunci ală adunării Ioane Ciooană, 
şi s’a condusă, ca aceea representaţiune 
sé se subştârnă câtă mai curând ă la 
looulă destinată; fiind-că ínsé pe lângă 
iotă emphasa, cu care s’a esprimată 
membrulă numită, că de nu compunea 
preşedintele aoea representaţiune, ea nu 
fi’ar fi espedată decâtă ad Calendas Grae- 
cas, totuşi nici pănă în 4iua de astăzi 
nu e espedată, fiindă îndreptată în con
tra unoră neconsecinţe şi în contra căl- 
căriloră statutului şi ţîntesce la modifi
carea regulamenteloră; deórece deci 
conolusulă adunării generale din 7 Aprile 
a. c. ca acea representaţiune, dimpreună 
cu statutele şi regulamentele rectificate 
sö se subştârnă la ministeriu, nu e îm
plinită şi aoelă condusă numai ou sub
scrierea compuitorului preşedinte de 
atunci ar fi logică a se esecuta: de 
.aceea eu propună, ca alegerea pusă pe 
astăcj.1 sé se amâne pănă va fi esecutată 
conclusulă onoratului Comitetă din 7 
Aprilie 1891 la punctulă protocolului VI 
şi la Nr. 207 a, / şi c, d din 1891, şi 
representaţiunea votată acolo cu regu
lamente cu totă, cum trebue sé fiă mo
dificate, va fi subşternută la ministeriulă, 
căruia e adresată şi numai după aoeea 
sé se escrie erăşl alegerea de preşedinte 
la comitetă (representanţă) şi la comi- 
siunea adminitrátóre (reote comitetă). 
Mé rogă, ca acâstă propunere sé se per- 
tracteze şi sé se iee în contestulă proto
colului de şedinţă.

Naséudű, 24 Iuniu 1891.
Membru I. Mureşianu.

Cade şi propunerea acósta combă
tută mai vârtosă de d-lă Ciocană, care 
vede în ea denunciarea persónei sale în 
£USă.

Trecendă după tóté acestea la or
dinea 4ilei, preşedintele învită pe secre- 
tarulă fonduriloră a ceti propunerea co- 
misiunei cătră comitetă, în cuprinderea; 
„D-lă Ciooană sé fiă rugată a rémáné 
şi mai departe preşedinte, avândă încre
derea nostră.“ Ce mai votă de încredre 
şubredă! Este ca şi când s’ar fi genată 
d-loră a 4i°e mai multă.

In faţa acestei propuneri, d-lă Dr. 
Larionessi, membru şi elă în oomisiunea 
fonduriloră, dă lectură următorei pro
puneri formale:

Onorată comitetă!
Gimnasiulă nostru esteună institută 

de învâţământă, oare deşi tenâră, în pri
vinţa numérului profesoriloră, în privinţa 
edificiului gimnasială stă pe ună nivou, 
ca ori şi oare institută de înv0ţământă 
de asemenea categoriă din patriă.

Fiindă gimnasiulă nostru tîn0ră, nu
mai aşa se póte recomanda şi-şi póte 
elupta atâtă posiţiunea intenţionată de 
grăniţerii fundatori, cea mandată de îm
prejurări şi cea aşteptată de superiori, 
dâcă şi în privinţa sciinţei şi în privinţa 
moralităţii, dér mai cu sémá în privinţa 
crescerei tinerimei în genere, nu numai 
se va nisui a sta pe o treptă ou institu
tele cele mai bune, ci în faptă se va ri
dica peste acele.

Spre ajungerea acestui scopă mă- 
reţă şi forte salutară se reoeră nu numai 
puteri didactice apte în t0tă privinţa şi 
cu aplicare şi cu rîvna mare, dér se re- 
eere necondiţionată o supraveghiare şi
o conducere în tótá privinţa aptă şi o 
voinţă de feră spre acésta.

Unde a stată gimnasiulă nostru 
sciţi cu toţii şi cumcă astăcjl nu mai stă 
pe acea trâptă încă este publioe cunos
cută şi decă întru conducerea aceluia 
nu-şl va pune cineva tóté puterile, se 
póte cu siguritate prevedó, că va puté 
decádé întru atâta, încâtă se nu mai co- 
réspundá intenţiunii fundatoriloră, şi aş- 
teptăriloră legii şi înoâtă sé le pară réu 
coloră ce l’a fundată pentru acésta faptă 
generosă şi plină de abnegaţiune.

Pentru de a încunjura ori . . . . .  
acestă scumpă institută din tóté puno- 
tele de vedere, celă puţină pe nivoulă, 
pe oare se află a4î şi pentru de ală feri 
de totală decadinţă, se reoere necondi
ţionată o putere didaotioă conduoétóre, 
care sé se jertfescă numai spre acestă 
scopă.

Dacă individulă chemată sé împli- 
néscá acestă misiune se întrebuinţeză 
în decursulă anului şcolastioă 1889/90 în 
atare mésurá în afaceri administrative, 
încâtă niol puţinele óre, pentru cari e 
salaris&tă, nu le póte ţinâ şi este des
poiată de timpulă fisică, pe care e me
nita a’lă petrece între profesori şi şco
lari şi décá în anulă 1890/91 totă acelă 
individă prin afaoerl administrative şi 
morbă se împedecă întru atâta, înoâtă 
niol cele 3 óre la séptémáná, pentru 
cari e salarisată, nu le póte petreoe a- 
colo unde a chemată, atunol cu siguri
tate se póte pre4ice, că institutulă trebue 
sé degenereze şi sé decadă.

Eu credă, că fostulă preşedinte, pő- 
trunsă de acesta convingere şi de cre
dinţa firmă, că nu póte servi mai multe 
cause, fără ca una séu alta sé o neglégá, 
ş'a dată dimisiunea.

Scopurile nóstre principali, domni- 
loră suntă numai dóué şi anume: susţi
nerea instituteloră de învâţământă şi 
provederea unoră şcolari cu stipendii.

Dacă noi subtragemă persónele me
nite a lucra pentru conduoerea şi înflo
rirea instituteloră de înveţământă şi le 
dărnă altă cercă de activitete fără a ne 
îngriji ca celă puţină sé fiă înlocuite ou 
alte persóne întru tóté coréspun4étóre, 
atunci noi lucrămă diametrală opusă unuia 
din soopurile principali şi atunol încâtă 
raţiunea de a mai fi.

Se afirmă, că preşedintele numai 
pentru aceea a ab4isă, pentru ca sé fiă 
necondiţionată ârăşl alesă, prin acésta se 
facă o manevră dejositóre şi sé timbreze 
oomisiunea în adunarea generală de ună 
pictus masculus, întrebuinţândă prea marea 
credinţă a acestora corporaţiunl spre sco
puri pure personale.

Eu despre acésta afirmare nu sum 
cu t0tă sigutitutea convinsa, dér décá 
acésta s’ar adeveri pe deplină, atunci 
urmarea naturală e, ca acésta procedere 
este de a se condamna din tóté punctele 
de vedere şi administraţiunea ca o cor- 
poraţiune onestă, are a se desface numai 
decâtă de dânsulă.

Pentru motivarea aserţiuniloră mele 
s’ar puté aduce o mulţime de argumente, 
ínsé nu o faoă oa sé nu atingă suscep
tibilitatea nici a oorporaţiuniloră, nici a 
persónelora; o împrejurare ínsé trebue 
sé-o atingă şi anume; se pare oă fostulă 
preşedinte j0că rolulă celui de ânteiu..., 
care e măniosă pe sată şi sătenii nu soiu 
nimică.

O împregiurare mai voescă a mai 
aminti şi anume : soiţi, d-loră, că fos- 
tulă preşedinte din causă de morbă nu 
a propusă nici acele puţine óre în anulă 
curentă, cari i-s’au împărţită. Décá se 
reînsăn0toş0ză, suntemă necondiţionată 
datori a’lă lăsa la postulă séu de di- 
reotoră şi profesoră şi nu se cade în

I stare de reconvalescenţă ală îngreuna cu 
alte agende, cari nu se ţină de sfera şi 
tagma sa.

Deóre-ce noi suntemă datori a avă 
pururea înaintea ochiloră scopulă prin
cipală şi suntemă datori a desconsidera 
cause personali, facă următ0rea pro
punere :

Considerândă, că înflorirea şi înain
tarea gimnasiului pretindă, ca directo- 
rulă, care e totodată şi profesoră, s0-şl 
dedice t0tă activitatea sa numai în inte- 
resulă gimnasiului;

Considerândă, oă însărcinarea di
rectorului şi profesorului gimnasială cu 
agende administrative, cari nu cadă în 
tagma sa şi în sfera sa de activitate, 
îlă împedecă întru împlinirea ofioiu- 
lui séu;

Considerândă, că nu este consultă 
a însăroina pe nimeni cu agende, oe 
nu se ţină de tagma şi sfera sa de ac
tivitate ;

Presupunénda, oă fostulă preşedinte, 
ca direotoră şi profesoră gimnasială, nu
mai oonvinsă de imposibilitatea de a 
puté servi mai multe oause cu suooesă, 
’şl-a dată dimisiunea, propună oă;

Abcţicerea preşedintelui sé se priméscá 
şi sé se álégá altă preşedinte.

Dr. Larionessi.
Terminândă d-lă Larionessi, ia cu- 

vântulă d-lă P. Petri.
(Va urma.)

Sibiiu, 2B Iunie 1891.
Onorată Redacţiune! Cetindă eu do

cumentele publicate în „Gaz. Trans.“ 
privit6re la „mişcările Româniloră din 
anii 1848—1849,“ aşa mi-se pare, că în 
hârtia tatălui meu, Ioană Şuluţiu, cătră 
Prefeotulă Avramă Iancu, reprodusă în 
Nr. 124 din 16 Iunie, s’a străcurată o 
er6re de ţipară.

In ultimele şiruri se 4i°e: »numai 
decâtă trimite după bucate, ca nu cumva 
întorcându-se Vasvari pe acolo, să le 
pustiâscă“.

Bucatele se aflau la Dobra; er pe câtă 
sciu eu, comandantele de honve4l Vas
vari care în fruntea soldaţiloră săi, Boos- 
kai csapat, a că4ută în munţii apuseni, 
la „fântinele“, n’a operată pe la Dobra.

Aşa credă, oă în hârtia tatălui meu 
va fi scrisă: Varvarii (adecă: Barbarii); 
er nu Vasvari.*)

Asemenea în raportulă oficiului reg. 
camerală, din Ofenbaia, trimisă Prefec
tului Iancu, („Gaz. Trans.“ Nr. 128) sub
scrierea : Iosif.........  oontroloră este a
se întregi astfeliu Iosifă Boeriu, Contro- 
loră.**)

Posteritatea, ba chiar istorioulă a- 
celoră evenimente pururea memorabile, 
se va interesa să afle, din firă 
în pâra, totă ce s’a petrecută în acea 
epocă de sânge şi gr6ză. Şi vai! puţină 
e totă ce soimă pănă în 4iua de a4l.

losifii Sterca Şuluţiu.

OoiiTroca-re.
P. T. membri ai „Asociaţiunei tran

silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului română“ din despărţă- 
mentulă VII ală Haţegului, suntă invi
taţi a se înfăţişa la adunarea generală 
estraordinară, ce se va ţinâ la 13 Iuliu 
a. c. st. n. la 4 ore p. m. în localitatea 
institutului „Haţegana“ în Haţegă.

Obiectele suntă:
1. Alegerea directorului în urma re- 

pausărei fostului directoră d. I. Raţiu.
2 . e v e n tu a le  p ro p u n eri.
Haţegă  ̂ 29 Iunie 1891 st. n.

din încrederea comitetului 
Ioanu Ianza,

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Budapesta, 2 Iulie. Deputatulu 
Adam Horvath adresă o interpe
lare ministrului preşedinte, între- 
bându-lă pe acesta, că ôre este 
adeverată că guvernulă s’a lăsaţii 
în pertractări cu Saşii ca naţio
nalitate şi că a încheiată unü pactă 
în urma căruia câteva persône ofi- 
ciôse ar fi fostă delăturate. Are 
cunoscinţă ministrulă-preşedinte şi 
s'a întemplată ôre cu soirea lui că 
pactul ă acesta a ajunsü la cunos- 
cinţa legislativei prin mijlocirea 
clarului „Münchn. Allgm. Ztg.w 
Ministrulu-preşedinte rëspunse, că 
n’a încheiatü cu Saşii nici pactü 
secretă, nici vre-o învoire publică 
de aceea nici nu e în posiţiune 
se presente dietei nisce condiţiunî 
neesistente a unoră astfelă de le
gături. Se scie, că cjiarulă „Münchn. 
Allgm. Ztg.w nu e f6iă oficiosa a 
guvernului ungurescă, de aceea 
declină or!-ce respundere privitôre 
la aceea, ce se publică în cfiarulu 
amintită şi în specialu aceea ce 
se referă la Saşi. Guvernulü pre
tinde şi dela aceştia, ca şi dela 
toţi cetăţenii ţerii, ascultare de le
gile statului, respectarea constitu- 
ţiunei, acésta o pretinde guvernulü 
dela toţî cetăţenii statului, mai 
multă nu, dér nu mai puţinu o 
aşt4ptă acésta şi dela Saşî. Ca
mera întrégâ primi respunsulü a- 
cesta cu aprobări unanime, şi in- 
terpelatorulü însuşi se declară mul- 
ţămită cu elu.

Dare de samă şi mulţumită publică.
Făgăraşu, 17 Iunie 1891.

Pentru acoperirea speseloră avute 
cu maialulă şo61eloră române din Făgă- 
raşă, ţinută la 11 Iuniu n. c. au bine
voită a contribui următorii p. t. d-nî: 
Basiliu Raţă, vioara, Iuliu Dană proto- 
presbiteră, Daniilă de Grămoiu v.-comite 
câte 3 fl.; Dr. Ştefană Popă, medioă, 2 
fl. 50 cr; Dr. Andreiu Miou, advooata,
2 fl. 20 cr.; Vasiliu Dană, jude reg., 
Dr. Nicolau Motooă, advocată, Zinoa 
Roman, Ioană Dobrota, oomisară de fi- 
nanee, George Boeriu, proprietară, Ca- 
rolă Slavic, comerciantă, George Aiser, 
propriet.. Ioană Ghimbăşană, propriet.,

*) Póte sé aveţi dreptate, căci în textulü 
originalü nu se póte cunósce, décá litera a treia 
este s, ori este r, aşa, că se póte ceti şi Vasvari, 
dér şi Varvari. — Red.

**) Numele Boeriu în textulü originalü e 
nedescifrabilü şi de aceea l’amü omisü. Vé mul- 
ţumimă pentru întregire. — Red.

Luoa Mănişoră, argăsitoră, câte 2 f l ; 
Nioolau Cosgarea, căpitană ces. reg. pens.
1 fl. 70 or.; Ioană Dej enariu, Alesandru 
Reglau, Ioană Ciora, şi Ioană Toflea 
câte 1 fl. 20 cr.; Ioană Florea, asesoră, 
Szentivâny Casimi, căpitană Gregoriu 
Negrea, peroeptoră, Ioviană Stoioa da 
Vist, Horvată Heorge, locotenenentă, 
Nicolau Clonţa. paroohă, Alesandru Po- 
colă, ooncip. de adv., Daniilă Cergă, 
propriet., Davidă Radeşă, silvicultorii, 
Ioană Duma, not. cerc., Samuil Craus, 
hotelierQ, George Botezană, respicientă 
şi Davidă. Berlea, sub-conduoStoră ală 
oărţei funduare câte 1. fl. Alesandru Ne
grea, locot.. 60 cr. Mihail Koncz 50 or.

An inoursă preste totă 52 fl. 30 cr. 
s’a spesată 36 fl. 90 cr. rdmâne 
restă 15 fl. 40 cr., oarî s’au împărţită, 
între ambele şo61e romane din Făgăraşft 
în scopulă de a se cumpâra cărţi şcola
re, ce se voră distribui ca premii, ou o- 
oasiunea esameneioră de vară din ăst-ană.

Esprimămă cea mai oăldurosă 
mulţumită p. t. binevoitoriloră oontri- 
buenţl, atâtă în numele eleviloră, câtă şi 
ală subscrişiloră, pentru sprijinulă, oe 
ni-l’au prestată şi cu acestă ocasiune. 
Basiliu Raţiu. Ioanu B eres cu.

învăţăt. învâţăt.

ULTIMĂ SOIRE.
Marţi la 6y2 6re sera au ple

cată principele Ferdinand, moşte- 
nitorulă tronului dela gara de nordă 
din Bucurescî în străinătate. Dela 
paiaţă l’a însoţită şi M. S. Regele. 
La gară se aflau miniştrii Catargiu, 
generalulă Lahovary, C. Esarcu, 
casa militară a regelui şi genera
lulă Dr. Theodori. Principele purta 
haina civilă şi era însoţită de d-lă 
colonelă Robescu şi de profeso- 
rulă seu de limba română d-lă. 
V. Păună. Principele merge pe la  
Viena, la Friedrichshafen, şi de 
aici la Sigmaringen, la tatălă sSu, 
unde va sosi ac)!.

DIVERSE.
Prima sărutare. Despre gustulă pri

mei sărutări 6tă oe aflămă în notiţele 
4ilnice ale unei dame: „In 20 Maiu m’a 
sărutată R. pentru prima 6ră! M§ sim- 
ţiamă ca şi într’ună vasă plină ou rose, 
cari plutiau în miere, apă de colonia 
şi şampaniă; îmi părea, că trece cineva 
cu pioidre de diamantă peste nervii mei 
şi că multe gondole mici pline de ân- 
gerl treoeau prin vinele mele şi ca şi 
când prin trupula meu s’ar fi revărsaţii 
ună curentă magnetică în colorile curcu
beului 1“

Englesulii în birtd. „Chelnerule, nupotă 
să mănâncă supa acesta“.—VS voiu aduce 
alta. —Chelnerul duoe supa înapoi şi aduce 
alta. După câteva minute: „Chelnerule, nu 
potă să mănâncă supa acesta.“ — Chel- 
nerulă înfuriată ehiâmâ pe birtaşă. A- 
cesta se repede spre masa 6spelui: „????“ 
—- „ Yest nu potă să mănâncă acâstft 
supă.............fiind-că vi am lingură !a

Adâncimea mărei mediterane. Ia  
urma mâsurăriloră făcute de vaporul fi, 
italiană „Washington“, cea mai mare 
adânoime a mărei mediterane se află în 
Marea-ionică, cam în apropierea insulei 
Creta. Aici, la o lăţime geografioă de 
două grade, s’a aflată o adâncime apro
ximativă de 4000 metri. E  interesanta, 
că după starea actuală a geologiei, a- 
cesta e partea cea mai adâncă a mărei 
mediterane, şi totdeodată cea mai veohiă. 
Hartele maritime italiano numescă adân
cimea aoesta Magnaghi, după numele 
contra-admiralului, oare a condusă espe- 
diţiunea.

In şcolă. Profesorulă cătră şcolară: 
„In oe parte a corpului omenesoă se 
află ficatulă ?“ — Şcolarulă (gândindu-se 
la harta ţării): „Spre sudă dela pl&- 
mânl.

E W *  Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum» 
pera în tutungeria I . Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

'.......... ....... -- ---:....... ........... =8
Proprietară i 

Dr. Aurel Mureşianu. 
Redaotoră responsabilă mterimaltt: 

Gregoriu Maiorii.
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C n r s u l u  p i e ţ e i  B r a s o v u .
din 2 Iulie st, n. 1891.

Bancnote românesc! Cump. 9.24 Vând. 9.27
, 9.23 
„ 9.28 

10.55 
, 9.58 
, 5.45

Argintü románescü • „ 
Kapoleon-d’orI - - „ 
lâre turcescl - - „ 
Imperiali - - * ■ „ 
fitalbinl ■ - „
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0

n n n °̂/o n
Ruble rusesci - • • „ 
M&rcI germane - - „ 
Discontulü 6—8°/o P® a11**

9.18 
9.24 
10 50 
9.48 
540  

101.— 
99.50 

135.— 
57.—

100.—
186.—
57.40

le la  comitetula centralii electorala aia comi
tatului BraşoYî.

Nr. 29—1891.

PUBLICAŢIUNE.
Din partea comitetului centralii elec

torala ala comitatului Braşovă se face 
cunoscuta în înţelesula art. de lege XV III 
ex 1876, cumcă listele, respective cata
ligele provisorice ale alegătorilor^ de 
deputaţi pentru dieta ţării suntâ corn* 
puse pentru acesta ana în ambele cer
curi electorale, ce stau sub conducerea 
acestui comiteta centrala electorala.

Catalogulâ generala ala tuturora a- 
legătorilora din ambele cercuri electorale 
este espusa la vederea fiecăruia în bi- 
roulâ presidentului comitetului centrala, 
er cataligele singuraticelorO oomune sunt 
espuse în casa satului a fiăcărei comune. 
Ele se potâ vede de ori şi cine în amin
titele locuri din 5—25 Iulie st. n. a. c. 
In presenţa vre-unui funcţionara a. m. 
dela 8—12 ore, er p. m. dela 2—6 6re 
se potâ lua şi copii de pe ele.

Fiă-cine p6te reolama în contra oa- 
talogului respectiva referitortt la propria 
sa personă; afară de acesta fiărcine este 
îndreptăţită a reclama în contra vre-unei 
neîndreptăţite luări seu lăsări afară din 
listele acelui cerctt de care se ţine — 
presupunenda că ela însuşi este luata în 
vre-una din aceste liste.

Reclamaţiunile se pottt vedea de ori 
şi-cine şi fiă-oine ’şl pote face observa- 
ţiunile sale la ele.

Reclamaţiunile se facü în scrisö; în- 
tr’unü scriptü se potü face reclamaţiunî 
şi pentru mai multe persóne. Observa- 
ţiunile de asemenea se facü în scrisü şi 
la fiă-care scriptü au să se facă obser- 
vaţiunile separata. Reclamaţiunile au să 
se facă din 5 pănă inclusive 15 Iulie a.
c. st. n .; er observaţiunile din 16 pănă 
inclusive 25 Iulie.

Reclamaţiunile şi observaţiunile in
struite cu documentele recerute suntü de 
a se adresa subscrisului comitetü centrala 
electorala şi au a s-s preda antistei ace
lei comune în contra cărei liste s’a fă- 
outü reclamaţiunea.

Acestea se aducü la cunoscinţă pu
blică pe lângă acea observare, că comi
tetula centrala va decide asupra acestora 
reclamaţiunî şi observaţiunl în şedinţele 
publice, ce le va ţine în 1, eventuala 
continuativü şi în 2 Septemvre a. c. st. 
n. dela 9 —12 óre a. m. şi că aceste de- 
cÍ8ÍunI se vorü pute vede de ori-şi-cine 
în órele de oficiu din 20—30 Septemvre 
a. c. st. n.

Din şedinţa comitetului centrala e- 
lectoralú alü comitatului Braşovâ, ţinută 
în 15 Iunie 1891.

l i n  Boli mP. Dr. FiMeric M e i
consilierii regescü protonotarü. onorarii ca 

vice-comite şi preşed. actuarü.

Nni 6766-1801

C0NCURSÜ.
613,3-2

Pentru ocuparea postului devenita 
vacantö de cancelistü magistratualü îm
preunată cu unü salarü anualü de 450 fl. 
şi ou bani de locuinţă de 100 fl. se es- 
crie prin acésta concursü.

Competenţii pentru acestü postü au 
de a’şî ascerne subscrisului magistrata 
pănă în 16 Iulie a. o. după prán4ü la 6 
óre petiţiunile pro văzute cu timbrulü 
prescrisü şi cu documentele asupra stu- 
diilorü şcolare, asupra cunósoerei celorü
3 limbi ale patriei şi mai cu s0mă asu
pra cunóscerei limbei germane şi ma
ghiare în vorbă şi scrisü.

Braşovă, 26 Iunie 1891.

Serviciulü de Studii şi construc- 
ţiuni: căi ferate, şossele şi poduri alü 
Ministerului Lucrăriloru Publice din 
România, face cunoscutü că aire nece
sitate de Ingineri eşiţi cu diplome 
séu certificate din unile din Şcolele 
Technice: Viena, Berlin, Paris, Bru
xelles, Gandj Zürich etc. şi sé fiă de 
naţionalitate Români séu celü puţin 
sé cunoscă limba Română.

Amatorii da fi angajaţi pe unu, 
doi séu mai mulţi ani, suntü rugaţi a 
trimite Serviciului în Bucureşti Strada 
Minerva Nr. 16  propunerile cu o copie 
legală după diploma séu Certificate, 
cu indicaţiunea naţionalităţei\ etatea, 
timpulü servitü şi anume la ce lucrări.

Avisti d-lorH abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiascâ a scrie pe cuponulfi mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulii nostru până acuma. 

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuriţi! şi s6 arate şi posta ultimă.

( FU N D A TĂ  ÎJSi 1888. ) TIPOGRAFIA f  FU N D A TĂ  Î N  1888. )

A. MURESIANU
9

BRASOVU, PIAŢA MARE No. 22.
I  7  I

Acestü stabilimentü este proyédutü cu cele mai noué mijlóce tehnice şi asortatü cu totü 
felulü de caractere de litere din cele mai moderne, este pusü în posiţiune de a putea esecuta 
orí-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:
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C Ă R T Î  D E  S C I O T Ă ,9 1 ?
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
I M P R I M A T E  A R T I S T I C E

J ÎN AUK.Ű, ARGINTÜ Ş I COLORÎ.

&3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3E3SE3E3Eg
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REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÓTE SPECIILE DE SERVICIURÏ.

IN D U STR IA LE , de H 0 T E L U R Ï şi RESTAU RAN TE.

COMPTUEl, ADRESE, CIRCULARE, SCRISORI, OUVERTE, 
PREfURÏ-CURENTE ŞI DIVERSE ANUNCIURl.

1 _______ .  ,  ,  .  _____________

PROGRAME ELEGANTE.

B IL E T E  DE VISITĂ
D IFE R ITE  FORMATE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ Ş I  ÎN COLORÎ.

BILETE DE INMORMÊNTARÎ.

Comandele eventuale se primescii în biuroulu tipografiei, Braşovti, piaţa mare Nr. 22,
etagiulti I, cătră stradă. Comandele din afară rugămii a le adresa la ’

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.

Tipografia A. MURESIANU, Braşovă


